‘L BUSCAIOL

Dim s’ à l’è  vita , ‘na vita,  stà vita , stà vita chi,

ma à l’è ‘na vita ,  ‘na vita , stà vita,  stà vita chi,

Dim s’ à l’è  vita , ‘na vita,  stà vita , stà vita chi,

ma à l’è ‘na vita ,  ‘na vita , stà vita,  stà vita chi.

Ot fijlioli, al toc ‘ndar

‘nch se fora al sbuf ‘l mar

‘l fred i tag’ la cova a l’ ciortèda 

e i denti i par’n ‘na garovèda:                      

Coro: e ‘ntant al scend……..la b’rzanella

La génta al mar a i va a far i tufi 

noialtri ‘l cul p’r i matalufi

E quand ‘l mar in ‘n vò saper 

Ven qua Limpietta  riemp’ ‘l bichier.

Dim s’ à l’è  vita , ‘na vita  ……………………                

a la buscaaaaaaaaaaaa!!!!!!!!!      a la buscaaaaaaaaaaaaa!!!!!!!!!
D’ ‘stàta al sòl quan t’aspèt ‘n pé 

Chi i çhiam’n forta la gàravàna

Se a  n’i è nisciun da coiònàr

Un ora al pès  pù d’na s’timana

Se po’ i t çhiam’n e ‘l cudriòn i è fort

P’r tut ‘l dì a i è da sgamb’tar

Su ‘n t’la coverta e giù dal bocaport 

‘l nav’ced al toc caricar

Dim s’ à l’è  vita , ‘na vita ……………………………..                 

o  vén o dai!! Tir mò   tir  tir e vén
buf mò buf la lastra  atenti a i diti

E quand ‘ l sòl i s’afòg ‘n mar

e ‘n ‘t’là sacocia t’à dò bagaròn

‘n t’à pù vojla neanch’ d’ fiàtàr

t’ pàr un càn chi l’à buscata a bòn.

E quant’ sògn ‘l sògn i n’è c’là vita

E se t’ sògn ‘l sògn i n’è c’l màr

P’rché ogni dì chi pas a l’è pù dùra

Doman al toc c’ ar’ncumincian                                     

Ogi a l’è bonacia domàan chi al sà

Dim s’ à l’è  vita , ‘na vita ………………..

Il tedesco Georg Christopher Martini, nel 1736, durante un viaggio di studio in Italia, si soffermò a lungo a Carrara annotando, nei suoi appunti di viaggio, dettagliate informazioni su usi e costumi di questa terra e completandole, spesso , con bozzetti ed acquarelli. “ Gli uomini traggono dall’acqua in terra il navicello……lo seppelliscono quasi interamente nella rena;

poi vi trascinano sopra il blocco e scavano la rena tutt’intorno e sotto il blocco . Indi fanno un taglio  dall’acqua alla barca, fanno entrare l’acqua nella fossa, tolgono la rena di sotto la chiglia e per questo canale spingono la barca in mare” Il personale addetto al caricamento del navicello era il “ buscaiol” un lavoro molto duro  il suo , visto che gli unici mezzi  di cui disponeva  erano le braccia e la schiena. Il lavoro iniziava molto presto all’alba e terminava quando il bastimento era stato caricato. 

(scritto, cantato e interpretato in dialetto Marinello)

IL  BUSCAIOL

Dimmi se è vita , una vita, questa vita, questa vita,

ma è una vita , una vita questa vita, questa vita.

Dimmi se è vita , una vita, questa vita, questa vita,

ma è una vita , una vita questa vita, questa vita.

Otto figlioli e bisogna andare

anche se fuori  sbuffa il mare,

il freddo taglia la coda alle lucertole

e i denti sembrano una battorella.

Coro:  e intanto scende….la berzanella ( Pioggia dei monti)

La gente al mare ci va a fare i tuffi,

noi, il culo per la polenta e sugo.

E quando il mare non ne vuole sapere:

vieni qua Limpietta, riempici il bicchiere.

Dimmi se è vita , una vita…………..

a la buscaaaaaaaaaaaa!!!!!!!!!      a la buscaaaaaaaaaaaaa!!!!!!!!!
D’estate al sole, quando aspetti in piedi

che chiamano la squadra (per caricare),

se non c’è nessuno da prendere in giro

un ora pesa più di una settimana.

Se poi ti chiamano e la schiena è forte

per tutto il giorno c’è da sgambettare,

Sulla coperta e giù dal boccaporto

Il navicello bisogna caricare.

Dimmi se è vita , una vita…………….                       

oh vieni, oh dài! Tira adesso, tira e vieni

Soffia ora, soffia la lastra, attento alle dita.

E quando il sole affoga nel mare,

e in tasca hai quei pochi soldi,

non hai  voglia neppure di fiatare

sembri una cane che le ha buscate di brutto.

E quando sogni il sogno non è quella vita.

E se sogni il sogno non è quel mare,

perché ogni giorno che passa è più dura

domani bisogna ricominciare.                                    

Oggi il tempo è buono….domani chi lo sa.

Dimmi se è vita , una vita………….. 

Musica: Renzo Cantarelli / Vito Ulivi

Testo: Renzo Cantarelli                   

